    Important  sentences part 2.
        ZWROTY KOMUNIKACYJNE!

· Excuse me for interrupting, but ... . -  Przepraszam, że przerywam, ale ... .
I'm sorry, I must say something. -  Przepraszam, muszę coś powiedzieć.
May I interrupt you? -  Czy mogę ci przerwać?
May I say something? -  Czy mogę coś powiedzieć?
Sorry for interrupting, but  - .. Przepraszam, że przerywam, ale ... .
Sorry, but there is something important I'd like to say. - Przepraszam, ale jest coś ważnego, co chciałbym  powiedzieć.

· For example, -  Na przykład, ... .
How shall I put it? -  Jak by to można ująć?
It's difficult to say, but ... . - Trudno powiedzieć, ale ... .
Let me think for a moment. -  Niech się chwilę zastanowię.
May I think for a second? -  Czy mogę się chwilę zastanowić?
One moment, please. -  Jedną chwilę, proszę.

· Could you say it in other words? - Czy  mogłabyś powiedzieć to innymi słowami?
Does the word ... mean the same as ... ? - Czy słowo ... znaczy to samo, co ... ?
I didn’t understand you. –  Nie zrozumiałem / zrozumiałam cię.
I don't know what the word ... means. - Nie wiem, co znaczy słowo ... .
I don't understand this sentence. - Nie rozumiem tego zdania.
              I'm not sure - Nie jestem pewien. 
· And what happened next? -  I co się potem stało?
Are you serious? –  Mówisz poważnie?
Give me more details, please. -  Podaj mi więcej szczegółów, proszę.
How did he react? –  Jak on zareagował ?
I think I can understand how it felt. –   Myślę, że wiem, co czułeś /





